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Előtíretési dijak: 
egész évre 4 frt, fél évre 
2 ífrt; községi jegyzőknek 
és tanitóknak egész évre 

3 frt. 
Magán hirdetések díja : 

Háromszor hasábozott gar- 
mond sorért 5 kr; bélyeg- 
dij minden beiktatásért 

30 kr. 

Hivatalos hirdetések dija: 
Egyszeri közlésért tekintet 
nélkül a szöveg nagysá- 
kárn bélyegdijjal, nyugta- 
élyeggel és támlappal 

együtt 8 Rt. 
Nyiltté soronként 30 kr. 
tőbbszöri hirdetésnél ked- 
vezmények nyujtatnak. 

A nőkérdés. 

A mult századvégi franczia for- 
radalom az emberi jogokért küzdött. 
Bár vérengző tulkapásában nem ma- 
radt nagyon emberséges, de végered- 
ményében mégis megszüntette egyes 
osztályok kiváltságát, leszedte az igába 
tört alséóbb rétegek sóhajtva viselt 
lánczait. Szabadság, egyenlőség, test- 
vériség volt a jelszó egy igazságosabb 
társadalom megalakulásához és a tör- 
vény előtt az emberek, ha nem is 
egészen, de mégis némikép egyenlők 
lettek. 

E nagy forradalom óta a nők íis 
követelőbben hangoztatják igényüket 
a férfinemmel egyenjoguságuk iránt. 
Hiszen ők is az Isten képére vannak 
teremtve. Igaz, hogy a bibliában az 
áll, hogy a férfi parancsoljon a nőnek, 
de hiszen a szentirás sok egyéb te- 
kintetben is már csak irott malaszt. 
Egyre hangosabban vindikálja magá- 
nak a nő az egyforma részt a nyilvá- 
nos és magán életben. Ez a nőkérdés 
azóta minden forradalom alkalmával 
egyre kiáltóbb lett, azonban még min- 
dig ninesen teljesen megoldva, sem 
törvényben, sem a társadalom szoká- 
saiban, melynek felfogása, előitélete 
sokkal nehezebben megdönthető, mint 
az irott törvény paragrafusai. A férfi 
a nőt, bármennyire tiszteli is benne 
a hitves társat, az anyát, bármennyire 
is engedelmes rabja szépségének, bájai- 
nak, a férfi azért a nőt mégis csak 
alárendeltnek tekinti. Igaz, hogy a 
férfi bánásmódjában manapság mind- 
inkább a galantéria és a gyöngédség 
nyilvánul, s a magyar nő, bár „urá- 
nak" szólitja a férjét, annak nem 

TÁRSADALMI HETILAP. 

Megjelenik minden ecsütörtökön. 

szolgálója, hanem ,felesége" és „házas- 
társa." 

De a nőkérdés nem is onnan szár- 
mazik, hogy a nők megelégelték volna 
a házasság gyámságát. Oka ennek in- 
kább az a körülmény, hogy mostaná- 
ban nagyon sok nőnek nem nyilik 
alkalma belépni a házaséletbe. s hogy 
társadalmi és életfentartási viszonyaink 
a mult időkhöz képest alaposan meg- 
változtak. Régebben a termelés suly- 
pontja inkább a családi háztartásban 
rejlett. A kenyérszerző munkából min- 
den családtag tehetsége szerint vette 
ki részét. A primitiv életviszonyok 
nélkülözhetetlenné tették a házban a 
gondos gazdasszonyt, nem is késett 
soká a férfi, hogy a háztartás után 
nézzen, kinek ő munkájával megszerzi 
a kenyeret, s aki viszont neki boldog 
otthont teremt. Igy van nagyjában 
még most is faluhelyen, ahol ritka 
madár a nőtlen gazdálkodó. Ámde a 
mi városi életünk mostanság nagy 
ellentétben van a vidéki élettel. A 
mezei gazdálkodás össze nem egyez- 
tethető a nagyvárosi élettel, sőt a kis- 
ipar is mindinkább kiszorul, helyet 
engedve a nagyiparnak, mely megöli 
konkurrencziájával. A hajdani mester- 
ember gyakran átváltozik gyári mun- 
kássá. És a nő, ki hajdan segítője 
volt férjének, szintén beáll a gyárba 
munkásnak s olcsóbban dolgozva, le- 
nyomja a férfi munkabérét. Ez pedig 
kétszer is meggondolja magát, vajjon 
bizonytalan exiszteneziájához, mely 
annyiszor ki van téve a munkanélkü- 
liség esélyeinek, kössön-e még nőt is, 
meg éhes gyermeksereget. 

Még inkább érezhető azonban a 
házasságtól elrettentő viszonyok sulya 
a középosztályban. Az igények any- 

nyira felszaporodtak, a közvetlen élet- 
szükségletek annyira megdrágultak, 
hogy a kishivatalnok, de sőt az elő- 
kelőbbek is, a tanitó, a biró, nem ke- 
res annyit, hogy rangjához illően tart- 
son el egy családot A hbházasság 
vagyontalan emberre nézve már nem 
jelent többé családi fészket, hanem 
töméntelen gondot, mely elől mind 
többen kitérnek azzal, hogy nőötlenek 
maradnak. A hozomány nélküli lányok 
pedig ritkán kapnak férjet s kényte- 
lenek kereset után járni. Követelik te- 
hát ők is részüket a kenyéradó mun- 
kában. Ha nem lehet hitves társa a 
férfinak, ki nem akar, vagy nem ké- 
pes családot alapitni: a nő követeli 
jogát, hogy konkurrense lehessen a 
munka terén. És félelmetes konkurrens. 
Mert a könnyebb szellemi munkát 
talán több odaadással végzi, mint a 
férfi s a mellett jóval olcsóbban, mi- 
vel kevesebb az igénye. A nő, ki maga 
varrhatja ruháját, főzheti reggelijét, 
vacsoráját, ki könnyebben megtagad- 
hat magától minden élvezetet, a nő 
kisebb fizetéssel nagyobb jólétre tesz 
szert, mint a férfi a nagyobb kereset- 
tel. Érezteti tehát vele a konkurreneiát, 
s egyre hangosabban követeli egyen- 
joguságát ugy a magán-, mint a nyil- 
vános életben is. Ő is akarja részét 
az állam, a társadalom vezetésében. 
Ügyvéd akar lenni, és orvos, és biró. 
Egyforma a férfival. Nem elégszik 
meg azzal, amit eddig is kivivott: 
hogy nincs ugyszólván kalitkába zárva, 

mint a keleti nő, hogy nem áll gyám- 
ság alatt, mint az ókori római, vagy 
a középkori nő. Vágyait többé nem elé- 
giti ki, hogy szabadon kezelheti vagyo- 
nát, hogy magánjogilag egyenlő a 
férfival, hogy alkothat végrendeletet, 

A lap szellemi részét illető 

levelek a szorkesrtőséghez, 

pénz küldemények és hir- 

detések a kiadóhivatalhoz 

cimezendők. 

Kéziratok nem adatnak 

vissza. 

Bérmentetlen levelek csak 

ismert kéztől fogadtatnak el. 

átvehet gyámságot, vállalhat jótállást. 
Szavazni akar, parlamentbe vágyódik, 
s birói széken akar ülni. 

Pedig ezek a vágyak lejtőre veze- 
tik. Testi szervezete ellentmond an- 
nak, hogy a honvédelemben a férfi- 
val egyenlő kötelességeket teljesit- 
sen, szellemi egyéniségében pedig 
tulnyomó a kedélyvilág, mely befolyá- 
solja józan itéletét. A nyilvános sze- 
replés, a parlamenti tevékenység, a 
birói szék nem neki való. Nyissunk 
tért a nőnek ott, hol tehetsége áldá- 
sosan nyilvánul: az elemi oktatás, a 
nőnevelés, a betegápolás körül; en- 
gedjünk neki minden olynemü tevé- 
kenységet, mely emeli erkölcsi méltó- 
ságát. Egyébben azonban mindenkor 
törekedjünk arra, hogy a természeti 
rendeltetésnek megfelelően: legyen az 
állam a férfié, a család legyen a nőé. 

Zilahi Gyula Sz.-Somlyón. 

Lázas érdeklődéssel tekintett váro- 
sunk közönsége Zilahi Gyulának, a 
budapesti nemzeti szinház elsőrendü tag- 
jának sz.somlyói vendégszereplése elé. 

Lapunk mult számában bővebben 
foglalkoztunk Zilahi Gyulának müvészi 
egyéniségével. A széles körben felkeltett 
érdeklődés, a müvész személye iránt ér- 
zett őszinte tisztelet a legfényesebben 
nyilvánult abban, hogy a f. hó ro-ére 
tervbe vett müvészestélyre kibocsátott 
jegyek már az előadás előtt mind elkel- 
tek, s oly zsufolt ház tapsolt a vendég- 
müvésznek, a milyen szinházunkban ré- 
gen nem volt. 

A müvész f. hó 9-én délelőtt a Bu- 
dapest felől jövő vasuton érkezett hozzánk. 

Fogadására a mükedvelő társulat 
választmányi tagjai Dombi László el- 

A ,mlágy-Sonlú" Tármája, 
- 

Mese. 

Irta: Lux Terka. 

I. 

– Csak az egészségedre vigyázz, 
Elek! — sóhajtotta a mama, kilépve a 
családi hintóból a vasuti állomás előtt, 

hova épp egy órával előbb érkeztek, 
mint indulnia kellett annak a vonatnak, 
a melyen Elek utazott el. 

—– Az ördögbe is, első sorban a be- 
csületedre vigyázz fiul - csapta be a 
papa a hintó ajtaját. 

Elek alázatosan, ravasz szelidesség- 
gel mosolygott s gondolatában már látta 
magát valami nehéz sebláztól vergődni 
ágyában s hallotta, a mint beszélik az 
emberek egymásnak a kávéházakban a 
legujabb és legszenzácziósabb hirt: ,Hal- 
lotta, hogy Fodor Elek lelőtte X. grófot 
Y. szinésznőért." 

Elek a jövendőbeli seblázból már 
előre kikölcsönzött magának egy kis ada- 
got s a váróterem ajtaját erővel a sarká- 
nál akarta felnyitni a mamája előtt. 

— Milyen zavart, milyen meghatott, 
— suttogta ez, zsebkendőjét arczához szo- 
rongatva. 

A váróteremben még nem volt egy 
lélek sem. 

A mama leült, maga mellé huzva a 
kerek kanapéra Eleket s a papa hango- 
san recsegő csizmájában alá s fel járkált 
a teremben. 

— Aztán ne éhezzél, a világért se 
éhezzél fiam, – szorongatta a mama fia 
kezét, – mert az elgyöngit. 

– Aztán jól tanulj ám! – menydö- 
rögte a papa, – szégyent ne hozz a fe- 
jemre. 

– Oh, legyetek nyugodtak, — szólt 
komolyan Elek – nem lesz reám pana- 
szotok. 

A mama meghatottan ölelte széles 
kebléhez szerelmes magzatát s ezután el- 
mondta Eleknek, isten tudja már hányad. 
szor, hogy hány inge, hány pár haris- 
nyája van, hogy jó mosónőt fogadjon, ne- 
hogy elsárgitsák a ruháját, aztán minden 
nap főtt ételt egyen, nagyon zsirosat ne 
és mindig melegen öltözködjék. 

Elek igért mindent s kipirultak or- 
czái a várás izgatottságától, hogy mi- 
előbb magában lehessen, hogy elmenjen 
innen a két öreg oldala mellőól. 

A papa csak néha szólt a beszédbe, 
hogy: sokat ne költs, ne lumpolj, rosz 
társaságba ne keveredjél. 

A fiunak már zugott a feje az er- 
kölcsi predikáczióktól. Szerencsére kez- 
dett megtelni a váróterem utazó közön- 
séggel s a papa nem tudott bent többé 
sétálni. Kimentek a perronra. A mama 
itt ujra kezdte: aztán ne felejtsd, tizenkét 
uj ing. E perczben a vonat jöttét jelez- 
ték s alig volt már tiz percz az indulásig. 
A mama sirni kezdett, a papa mintha 

erőltetve köhögött volna s Ede könnyeb- 
ben lélegzett. 

A vonat megjött. Az első vágányon, 
közel hozzájuk állt meg s a fiatal ember 
kiváncsi izgatottsággal pillantott a kocsik 
soraira, hogy melyikbe szálljon be? 

Szeretett volna valami szép utitárs- 
nőre szert tenni, mikor szeme hirtelen egy 
halovány arczocskán akadt meg. 

A halvány arczocska egy harmadosz- 

tályu kocsi ablakából tünt elő s Elek 
mérgelődött magában, hogy neki másod- 
osztályu jegye van. 

— Sebaj! vigasztalta magát 
legelső állomáson átszállok. 

Ugy is tett. A harmadosztályu kocsi- 
ban kevesen ültek. Egy paraszt asszony, 
egy tollszedő zsidó és a halványarczu 
leány. 

–— 

A leány egy szegletbe huzódva ült, 
csodálatosan kevés helyet foglalva el, 
fehér ruhában volt öltözve, almát evett 
és sirt. 

Elek egy pillantásra tette meg ezt a 
helyszini szemlét s leült a leánynyal 
szemközt. 

A leány tovább harapta kicsi 
fogaival az almát s kék szemeiből 
lott a köny. 

Elek sajnálni kezdte a fehérruhás 
leányt s egyszerre neki is olyan sirhat- 
nékja jött. 

A másik két utas nem ügyelt rájok. 
A parasztasszony aludt, a zsidó meg ke- 
zére hajtott fejjel gondolkozott. 

Sik, lápos mezőn rohant a vonat s 

éles 

hul- 

egyszerre csak a siró leány felkaczagott, 

oly üdén, olyan ragadós csiklandozással, 
hogy Elek is kaczagni kezdett utánna. 

— Látta, látta — tapsolt a leány, 
kiejtve kezéből az almát. 

– Láttam, felelte Elek, pedig nem 
látott egyebet, mint a leány könytől ned- 
ves szempilláit, meg kicsi, gyermekes met- 
szésü ajakát. 

– Maga is szereti a kis libákat, 
ugye-e - huzódott a szegletből egy 
kevéssé ki a leány s kezefejével letörölte 
pilláiról a könyet. 

Elek ki nem állhatta a libákat, 
most égre-földre esküdött, hogy a 
kat szereti legjobban a világon. 

– Ugy-e milyen kedvesek, milyen 
bohók ? — Kivált mikor igy fürödnek a 
vizben. 

— Ah, hát fürödtek — 
a nyelvével Elek. 

— Igen. A mamaliba már benn ült 
a vizben, s ugy hivogatta fiacskáit. Látta, 
milyen sipogva, félve szálltak a vizbe, 
akár valami kényeskedő kisasszonyok ? 
Maga hol lakik? 

Eleknek roppant inyére volt ez a 
gyors ismerkedés. Minden engedelemké- 
rés nélkül rágyujtott egy czigarettre s 
csak ezután felelt a kérdésre felemelt 
orrhangon : 

— Ezután Budapesten fogok lakni. 
—– Én is — szólt egy sohajjal a leány 

s szemei ujra megteltek könynyel. 

Elekre nagyon zavarólag hatott a 
leány igy könyezve; önkénytelenül ki- 
vette szájából a czigarettet s eloltotta. 

—- Nem szeret Pesten lakni ? — szólt 
elfelejtve az affektált orrhangot. 

de 

libá- 

csettentett 



nökkel élükön jelentek meg, ki a rokon- 
szenves vendégmüvészt szivből jövő, szép 
szavakkal üdvözölte, a melyekre Zilahi 
Gyula meghatottan válaszolt. 

Ezután a mükedvelő társulat vá- 
lasztmányi tagjai Hegedüs Sándor vá- 
lasztmányi tag lakására kisérték a ven- 
déget, hol villásreggeli és hüsitők vár- 
ták őket. 

Délben a Malom-erdőbeli Anna-vil- 
lában a müvész tisztelői, jó barátai disz- 
ebédet rendeztek, a mely a legkelleme- 
sebb hangulatban délután öt óráig tar- 
tott, s csak az előre kitüzött próba, me- 
lyet a városi szinházban kellett megtar- 
tani, vetett annak véget. 

Az ebéd menuje ez volt: 

Bográcsos. 
Turós csusza. 
Bélpecsenye. 
Töltött káposzta. 
Rántott csirke. 
Turós és almás rétes. 
Gyümölcsök, fekete kávé. 
Fehérhegyi borok. 

Az ebéd becsületére vált Buttyán 
György vendéglősnek. 

A lelkes hangulatot emelték az el- 
mondott dikcziók, a melyekből a követ- 
kezőket jegyeztük föl: 

Dombi László elnök Zilahi Gyu- 
lát, mint a nemzeti szinház tagját, mü- 
kedvelő-társulatunk vendégét s várme- 
gyénk büszkeségét köszöntötte föl, Zilahi 
Gyula pedig Szilágy-Somlyó város lelkes 
közönségéért üritett poharat. Gáspár 
István megható, szép, költői beszédben 
ünnepellte a vendegmüvészt. Zilahi 
Gyula Sz-Somlyó város nőiért, Hegedüs 
Sándor Zilahiné Singhoffer Vilmáért 
emelt poharat, mire a társaság a távol- 
lévő müvésznőt táviratilag üdvözölte. 
Szénássy Miklós kir. közjegyző és 
Mike István földbirtokos Zilahiért, 
Zilahi Gyula Dombi László elnökért, 
a mükedvelő társaság szeretett vezető- 
jéért, Szénáss y Miklós ugyancsak érte, 
mint 1848-49-iki honvédtisztért, Dombi 
László Kiss József kir. járásbiró és 
nejéért, mint a társulat kiváló tagjaiért, 
Hegedüs Sándor Szénássy Miklós- 
ért, a müvészet nemes pártolójáért, 
Zilahi Gyula Bölöni Sándorért, mint 
szerkesztőért, D om bi László Szénássy 
Margitért, a mükedvelő társaság buzgó 
fiatal tagjáért, Zilahi Gyula pedig a 
mükedvelői választmány tagjaiért mon- 
dottak sikerült tósztokat. 

10-én a vendégmüvész, Balázs Árpád 
és neje, valamint a mükedvelő társulat 
választmányi tagjai Szénássy Miklós 
kir. közjegyző vendégei voltak. 

Az előadásról lapunk közelebbi szá- 
mában fogunk beszámolni. 

Iskolai értesités. 

(Folyt. és vége.) 

II. A Rédiger Eszter-alapit- 

hatnak: a Zilahi Kiss László és Lajos 
családjából származó, V. oszt. vagy azon 
felül tanuló ifjak, amennyiben jó maga- 
viseletüek s legalább általános elégséges 
eredménynyel tanulnak; e családok le- 
szármozottjai más pályázók felett elsőbb- 
séggel birnak; b) az V-VIII. osztályba 
járó, magyar nemes szülőktől származott, 
jó erkölcsü, kitünő szorgalmu, képességü 
s előmenetelü ifjak, megjegyeztetvén, 
hogy az utóbbbira vonatkozólag legfen- 
nebb két elégséges osztályzat türhető meg. 
A hasonérdemüek közt a szegényebbek 
a vagyonosabbak felett, a volt közép- 
szolnokmegyei születésüek máshonnan 
származók felett előnynyel birnak. 

2) Az ösztöndijat egyszer elnyerő . 
a) alatti tanuló annak élvezetében marad 
ez iskolában tanulása végeztéig, föltéve, 
hogy magaviselete és előmenetele az előző 
pont kivánalmainak megfelel. Az év vé- 
gén meg nem felelő osztályzatu tanuló 
az ösztöndijat végleg elveszti s csak uj 
pályázatra benyujtott folyamodványnyal 
nyerheti esetleg ismét vissza 

3) Az ösztöndij 3 egyenlő részletben, 
az évharmadok végén adatik ki. Meg 
nem felelő osztályzat mellett az ösztöndi- 
jas elveszti jogát az illető részlethez. 

III. A Magyar-baksai Dull Lász 
lóné sz. Gafton Zsófia alapból kiadandó 
egy 45 frtos ösztöndij, három egyenlő 
részletben utólagosan. 

Pályázhatnak reá jó magaviseletü, 
jó előmenetelü, magyar születésü szegény 
tanulók vallásfelekezeti különbség nélkül. 
Az ösztöndij a viszonylagos legjobb ta- 
nulónak adandó ki, az árva elsőbbséggel 
bir. A szegénység hatósági s lelkészi bi- 
zonyitványnyal igazolandó. Az ösztöndi- 
jat elnyerő tanuló ez iskolában tanulása 
alatt mindvégig annak élvezetében ma- 
rad (külön folyamodás nélkül), amennyi- 
ben anyagi viszonyai lényegesen nem 
javultak és szorgalomban, előmenetelben 
visszaesést nem mutat. 

IV. A Kincses János-féle alap- 
ból kiadatik egy 26 frt 25 kros ösztön- 
dij két egyenlő, utólagos félévi részlet 
ben. Pályázhatnak rá a családhoz tarto- 
zók, vagy más, jó előmenetelü, szegény 
tanulók. 

V. A Golumbán-alapitvány- 
ból évi s5 írt 2z5 kr. kiadatik az alapitó 
rokonának utólagosan. 

VI. A Sebess Mihályné alap- 
ból, az előbbi pont szerint kiadatik 5 
fet 2s kr. 

VII. A Bydeskuty Helena özv. 
Bölönyi Imréné által tett alapból a zi- 
lahi iskolába tanuló Bölönyi vagy Bydes- 
kuty gyermekek segélésére kiadatik 47 
frt 25 kr. (Illetékes folyamodó hiányában 
a kamatból jutalomkönyvek vásároltat- 
nak.) - 

VIII. A sz.szeg-bőnyei regále 
fölvételére jogosult közbirtokosság alapit- 
ványából kiadatik két utólagos részlet- 
ben 31 írt 9o kr. Pályázhatnak rá az 
alapitványt tevőknek nálunk tanuló gyer- 
mekei. 

Az I. számunál szükséges családi ér- 

tett mindennemü állami adók részletes 
feltüntetésével (esetleg telekkönyvi kivo- 
nat is) s amennyiben a megelőző évben 
nem intézetünknél tanult, iskolai bizo- 
nyitvány is. A II számunál a nemesi 
származást, esetleg a Z. Kiss László és 
Lajos családokhoz való tartozást, vagyoni 
állapotot feltüntető okmányok szüksége.- 
sek. Isk. bizonyitvány, mint előbb. — 
IV. számunál hasonlóan. - Az V-VIII. 
számunál a családhoz való rokonság ki- 
mutatása kivántatik. 

Az ekként fölszerelt folyamodványok 
legkésőbb f. évi augusztus hóé 
25-ig az igazgatóhoz beküldendők. 

A szegény tanulók segélyalapjából 
mintegy 30-40 tanulót láthatunk el rész- 
ben, vagy egészben tankönyvekkel, eset- 
leg tanszerekkel is. Az erre vonatkozó 
irásos külön folyamodványok szeptember 
4-ig nyujtandók be az igazgatóhoz, hatá- 
rozottan megjelölve a szükségletet, mely- 
nek fedezését folyamodó a szegényalap- 
ból megnyerni óhajtja. 

Az élelmezési alapok, valamint egyéb 
alapitványok bennmaradó jövedelmeinek 
terhére - a társadalomtól várható ado- 
mányokra is számitva — nehány tanulót 
lakással, fütéssel, világitással s egyszerü 
ebéddel is segélyezünk. E jótéteményért 
szegény, jó tanulók folyamodhatnak aug. 
25-ig. A régiek előnynyel birnak. 

Azonkivül Szilágyvármegye millen 
niumi alapitványa eddig összegyüjtött 
tőkerészletének kamataiból 7—8 szegény 
jó tanuló számithat a fentebbivel egészen 
hasonló ellátásra. Folyamodhatnak érte 
Szilágyvármegyebeli illetőségü szegény 
tanulók vallás- és nemzetiségi különbség 
nélkül, kiknek az előző iskolai évben 
legalább is általános jó osztályzatuk volt 
és jó magaviseletüek. Ezek folyamodvá- 
nyai szintén aug. 25-ig nyujtandók be az 
igazgatósághoz. 

Az összes tan- és segédkönyveket 
magában foglaló kimutatás kapható Se- 
res S. könyvkereskedésében és olvasható 
az Értesitő boritékán. Ennek megtekin- 
tése előtt a könyvek bevásárlása nem 
ajánlatos. Nem engedhető meg a régi ki- 
adásu, piszkos, összefirkált rongyos köny- 
vek használata sem, azért ilyenek meg- 
vásárlásától a tanulók óvakodjanak. 

A debreczeni ev. ref. főiskola akadé- 
miai értesitőjéből. 

Tájékozásul az 1898-99. 1skolai tanévre. 

Javitó- és pótvizsgálatok vé 
gett szeptember 2. déli 12 óráig kell je- 
lentkezni az illető dékáni hivatalokban; 
magok a vizsgálatok szeptember 3. tar- 
tatnak. 

Alapvizsgálatok iránt a kellő- 
leg fölszerelt kérvényeket ugy a hittan-, 
mint a joghallgatók szept. 4. délig nyujt- 
hatják be a dékáni hivataloknál. Ugyan- 
ezen határidőig adandók be az államvizs- 
gálatok iránti kérvények is. A jogi alap- 
és államvizsgálatok, valamint a theolo- 

tézet stb. elnyerése iránt a kérvények 
szept. 3. déli 12 óráig adandók be az il- 
lető dékáni hivatalokhoz. 

A beiratás ideje az akadémiai 
tanszakokon szept. 1-8. napja. A tanév 
szept. 9-én délelőtt 9 órakor a főiskola 
imatermében tartandó ünnepélyes isteni- 
tisztelettel nyilik meg. Felvétel és beira- 

tás végett a főiskolai háznagyi hivatal- 
ban kell jelentkezni, a hol a jelentkezők 
megkapják a továbbiakra nézve az uta- 
sitást. Részletes utasitás a hirdető táblán 
lesz kifüggesztve. 

Az akadémiába való első felvételkor 
2 frt 60 kr. beiratási dij fizetendő. 

A tandij az akadémiai tanszakokon 
egész évre 30 frt. A tandijon felül min- 
den joghallgató kérházi és tisztogatási 
költség czimén még óo krt minden hittan 
hallgató tisztogatási dij fejében még ro 
krajczár járulékot fizet évenként. 

A hittanhallgatók közül: egész tan- 
dijat egy sem fizet, – fél tandijat, vagyis 
15 frtot fizet a létszám öthatod része, – 
negyed tandijat, vagyis 7 frt 50 krt fizet 
a létszám egyhatod része. Ezen utolsó 
hatodrészből az ujonnan jött, teljesen sze- 
gény és sem tápintézeti kedvezményben, 
sem ösztöndijban nem részesülő hittan- 
hallgatók közül 4 tandijmentesen is fel- 
vehető. A joghallgatók közül: egész tan- 
dijat 30 frtot fizet a létszám négyhatod 
része, – fél tandijat, vagyis 15 frtot a 
létszám egyhatod része, - negyed tandi- 
jat, vagyis 7 frt 50 krt a létszám egy- 
hatod része. A 7 frt 50 kr. tandijfizetés 
kedvezményében csakis azok a szegény 
és legalább jó osztályzatu bizonyitvány- 
nyal biró tanulók részesithetők, kik sem 
tápintézeti dijkedvezményben, sem ösztön- 
dijban nem részesülnek. Ujonnan jött, 
teljesen szegény és sem tápintézeti ked- 
vezményben, sem ösztöndijban nem része- 
sülő s legalább jó osztályzatu bizonyit- 
ványnyal biró 4 hallgató tandijmentesen 
is felvehető. A magasabb tanfolyamokat 
hallgató akadémiai tanulók (3. 4. évesek), 
tandijkedvezményben rendszerint nem ré- 
szesülnek. (Isk. törv. 20. §.). 

Az évi tandij két részletben, a be- 
iratkozásra kitüzött idő alatt mulhatatla- 
nul befizetendő. A járulékok az első fél- 
évi részlettel együtt szedetnek be. Beirat- 
kozásra jelentkezés előtt az előző tanévi 
iskolai hátralékos tartozások haladéktala- 
nul befizetendők. 

Bentlakási dij egész évre 8 frt, mely- 
ből 6 frt az első, 2 frt a második fél év 
kezdetén fizetendő. Ezen dij lefizetése nél- 

kül ideiglenes lakás sem nyerhető. 
A tápintézet tagjai: a) ingyenesek, 

b) évi 20 frt pótdijat, c) évi 40 frt pót- 
dijat, végre d) évi 70 frt egész dijat fize- 
tők. Minden tápintézeti tag – az ingye- 
nes is – teritéki eszközök használata czi- 
mén egy évre 4 frtot fizet. A dijak 3 
részletben előre fizetendők, u. m.: tanév 
elején 40, karácsonykor 30' és husvét- 
kor 30%. 

Kerekszám kedvéért e dijak követke- 
zőleg osztatnak fel : 

1. tanév kezdetekor a 70 frtos fizet 30 frtot. 
ványból kiadandó két 90 frtos ösztön- tesitő (a pap által hitelesitett másolatban), giai alapvizsgálatok szeptember 5-én kez a 40", ,18 frtot. 
dij a következő feltételek szerint: vagyoni bizonyitvány a községi előljáró dődnek. a zo, ,to Írtot. 

1. Ez ösztöndij elnyeréseért pályáz-l ságtól, a családfőre a folyó évben kive- Bentlakás, tandijkedvezmény, tápin- az ingyenes 2 frtot. 

A leány gyönge pisszegéssel, félig A leány elmosolyodott. - Ne nevez- – A mai naptól dr. Fodor Elek a det. Kegyed nemesité meg gondolataimat, 
hangosan mint egy megvert gyermek, zen kisasszonynak. Sosem hivtak igy. nevem. Kész ember vagyok. Itt a lelkemet s a kegyed szorgalma, angyalias, 
elkezdett sirni. Csak igy: Ági. diplomám. példás élete adott nekem is erőt a küz- 

— Nem, nem szeretek. Elek is mosolygott. - Tehát árva A leány még az előbb piros volt a désre, az igyekezetre. 
Elek meglepetten bámult utitársnő- Ági? táncz hevétől, mint a rózsa, most neki- Egész életemet köszönhetem kegyed- 

jére. Hát ilyen is létezik, hogy valaki — Nincsen senkim, csak egy nagy- sápadt. nek Ági, és ez életet, engedje meg, hogy 
ne szeressen Pesten lakni ? néném. —– Uljön le, - szólt – én is mondani kicsi kezeibe tegyem le és onnan várjam 

— Miért nem szeret ? — kérdezte. 
—- Oh istenem, ott olyan sok 

ember és engem nem ismer senki sem. 
– Hát akkor miért megy oda ? 
— Mert mindég azt hallottam, hogy 

ott legjobban meg lehet élni. 
Elek pár perczig abbahagyta a kér- 

dezősködést, hogy nehány tisztességtelen 

az 

gondolatot rendezzen haszontalan kis 
agyában. 

Még alig volt pár mérföldre tiszta 
levegőjü otthonától, s már kezdett a 
svihák, a pesti aszfaltbetyár kibontakozni 
a tizennyolcz esztendős kisvárosi fiuból. 

A kezét reá tette a leány térdére, s 
barátságosan, ragyogó szemekkel nézett 
a halvány arczocskára. 

— Hogy hivják ? 
- Otthon Áginak hivtak, különben 

Agnes a nevem. 
Ágil! Milyen szép, akár csak 

kegyed. 
A leány levette térdéről a fiu kezét. 
— Nem vagyok szép — mondta szo- 

moruan, de olyan komoly meggyőződés- 
sel, hogy Elek nem merte ezt a szót is- 
mételni. 

Kis ideig a gyakorlatlan fiu 
ban volt. Ne tudta, mit mondjon. 
szer azt kérdezte : 

— Árva a kisasszony ? 

zavar- 

Egy- 

—– Annál lakik ? 
— Laktam. Nem megyek vissza többé. 

Azt sem tudja, merre mentem. Elszöktem 
tőle. 

— Szökött? — ugrott fel a fiu egész 
neki pirulva s a szemei ujra csillogtak. 
Hát miért szökött? 

— Mert férjhez akart adni. 
– S maga nem szerette a vőlegényt ? 
A leány felemelte a fejét s valami 

csodálatos sugár csillant meg a szemében; 
azután ujra lehajtotta a fejét szeliden mint 
egy megtört liliomszál, s ugy felelte: 
nem akarok férjhez menni. 

Elek e percztől kezdve önkénytelenül, 
ellenkezése daczára is lelki testvére lett 
Áginak. 

II. 

Az egyik kivülről, a másik meg be- 
lül nyitotta az ajtót s éppen az egymás- 
nak karjába kerültek. 

Bolondul jó kedve volt mind a kettő- 
nek. Ész nélkül tánczolták körül a szobát 
s akkora port vertek föl, hogy mikor 
pihegve leültek a kanapéra, nem látták 
egymást. 
Mikor kissé megpihentek, a fiatal 

férfi felállt s oly hódolattal hajtotta meg 
a leány előtt magát, mintha az egy ki- 
rálynő lett volna. 

akarok valamit. 
Elek könyörögve tette össze a 

kezét: 
— Ne mondjon semmit. Tudom, hogy 

mi akar az lenni. A főnöknője, a ki már 
öreg asszony, át akarja adni kegyednek 
az üzletét. Ez szép szerencse, igaz. De 
engedjen most engem beszélni. 

Az Elek hangjának nem lehetett el- 
lentállni; olyan lágyan, mélyen hangzott 
az, mint az orgona hangja. 

Ági hagyta beszélni. 

Nyolcz éve ismerjük egymást. 
Nyolecz év után kegyed most is olyan a 
milyen volt nyolcz év előtt. Nem válto- 
zott sem külsőben, sem bensőjében. Kül- 
seje olyan, mint azok a törékeny, fehér 
virágok, a miket olyan nagyon szeret s 
a lelkes . .. A lelke, Ági, tisztább mint 
az angyaloké. Van valami csodás, valami 
lebillincselően magasztos a lényében, a 
szemeiben, mint a szent asszonyok képein, 
mint a templomok bensejében a mi tisz- 

két 

titó érzéssel van arra, a ki közelébe 

kerül. 

Ne mondjon ellent. Itt vagyok a 
példa én magam. Lássa, az ember már 

ugy van alkotva, hogy mindig több haj- 

lammal bir a gonosz, mint a jó iránt. Oh 

én tudom, hogy nagyon, nagyon hitvány 

lettem volna, ha nem ösmerem meg kegye- 

üdvösségemet. - 
A, nap lassan, mosolyogva bujt el a 

vén budai hegyek mögött s örök ifju 
arczának egy sugarát belopta a fehér 
szobába. 

A szerelem szine eljegyzését tartá az 
ártatlanság szinével. 

III. 

— Csak egy éjszaka az élet I – sugta 
a lány vőlegényének a menyegző napját 
megelőző este. 

Ez szerelmesen ölelte magához a 

halványarczu leányt, s azt kérdezte: hogy 
érti ezt? 

Ági szomoruan rázogatta a 
- Nem tudom; és sirni kezdett 

mosolyogva, félig zokogva, a hogy 
6 tudott sirni. 

Elek szétnézett a leány fehér szo- 
bájában s kezdte érteni, hogy miért sir 
Ági és miért: „Csak egy éjszaka az élet ?* 

A fehér szoba valami szomoru szem- 
rehányással nézett reá, A fehér függö- 
nyök sáppadtan imbolyogtak, a fehér 
ágy mint egy ledöntöt szobor nézett rá 
csipkés szemeivel, a fehér falon fehér ala- 
kok suhantak el, s az egyik sarokból 
egy kosár friss fehér virág, mint egy 
holt menyasszony koszoruja meredt rá. 

fejét. 
félig 
csak 



2. janúár tén a 70 frtos fizet 
n n a do 13 frtot. 

a 0 7 frtot. 
s az ingyenes T Írtot. 

2. Husvéti utáni szorgalomszak kez- 
detekor ugyanannyit, mint január 1-én. 
Azonban ezen tételek a körülményekhez 
képest változhatnak. 

A tápintézetnek tagja lehet minden 
rendes nyilvános akad. hallgató. Ingyenes 
és 20 frt pótdijas helyekre csak jeles, 
vagy legalább jó osztályzatu és kifogás- 
talan magaviseletü ifjak vehetők fel. Elég- 
telen osztályzatuak nem részesülhetnek 
dijfizetési kedvezményben. – Nem protes- 
táns vallásuak, vagy rendkivüli hallgatók 
csak 70 frt egész dij fizetése mellett vé- 
tethetnek föl. 

Az egész dijas helyért folyamodó, 
kérvénye mellett csak iskolai bizonyitvá- 
nyát (indexét) mutatja be. Ellenben a 
kedvezményes helyért folyamodó által, 
iskolai bizonyitványain kivül, a kérvény- 
hez csatolandó: a) a maga és szülei sze- 
génységi, vagy vagyoni bizonyitványa; 
b) az illető lelkész ajánló levele, melyben 
a folyamodó családjának helyzete (család- 
tagok száma, kora, keresete, stb.) feltün- 
tetendő; c) a községileg hitelesített adó- 
könyvi kivonat. 

Az esedékes dijak befizetése előtt a 
tápintézetben étkezni nem lehet. Bármely 
fizetési határidőben 3 napi késedelem a 
szülék értesitését, 10 napi késedelem a 
jótétemény elvesztését vonja maga után. 
A befizetett tápintézeti dijak kilépés ese- 
tén nem adatnak vissza. A tápintézetben 
az étkezés szeptember 9. kezdődik és foly 
a szorgalomszakok napjain junius utoljáig. 

Bentlakásra a hittan- és joghallgató- 
kat az akadémiai igazgató veszi fel; tan- 
dijkedvezményért és tápintézetért az aka- 
démiai tanárkarhoz kell folyamodniok. 

Az 1898-99. tanévben Kovács Sán- 
dor dr. jogtanár lesz az akadémia igaz- 
gatója; a theologiai kar dékánja Csiky 
Lajos, a jogi karé pedig Bartha Béla dr. 

Református majális. 

Folyó hó 6.án a délesti órákra ün- 
nepi diszt öltött magára városunk köz- 
kedveltségü sétahelye, a Báthory vár- 
kert. Buzgó rendezőség zöld galyakkal, 
nemzeti szinü zászlócskákkal és lámpionok- 
kal ékesitette a bejárókat, a főutat s 
különösen a tornateret, illetőleg táncz- 
helyiséget. 

Mire elkészült a diszités — 6 óra 

tájt, - már kezdtek is szállingózni di- 
cséretes vallásfelekezeti kü- 
lömbség nélkül városunk összes ele- 
meinek képviselői, hogy elhozzák szives 
áldozatfilléreiket református egyházközsé- 
günk templomujitási alapra. 

Este nyolecz óra tájt már együtt volt 
egy olyan diszes és nagyszámu közönség, 
a minőre még alig emlékszem nyári tánc- 
mulatságaink történetében. 

Voltak, mint már hasonló alkalmak- 

32 frtot. — társadalmi pozicziójuk kötelességükké 
tette volna a megjelenést s a kik daczára 
ennek ,tündöklöttek távollétükkel«, hanem 
hát ez nem borusitotta el sem a meg- 
jelentek vidám jókedvét, sem a magassá- 
gos ég derüjét. 

Nem bizony! Ha felső fokot használ- 
tam az imént e mulatság látogatottságára, 
—– ugy ismét használhatom a felső fokot 
a kedvező időre. Talán még ez idén egy 
nyári est sem volt oly ragyogó, annyira 
költészettel teljes és oly kellemes, mint 
ép ez, a hetediki. 

És hogyha az ég jókedvvel nézett 
alá ezernyi csillagszemével a tánczhelyi- 
ségre, vagy az étkezőre, – itt lennt a 
földön is jókedvet láthatott csupán 

A sürün felállitott, teritett asztalok 
mellett vigan járt a pohár azoknak kezé- 
ben, kik nem termettek tánczra, vagy 
kinőttek, kikopaszodtak belőle, De azért 
nem hiszem, hogy pillanatra bár ne lo- 
hasztotta volna jókedvüket egy-egy pa- 
rány irigység, mikor tekintetük odaesett 
a közvetlen közelben jókedvvel ellejtő 
ifjuságra. Mert — s bocsánat, hogy itt 
már harmadszor használok szuperlativuszt ! 
— a tánczos párok között a vidámság a 
legnagyobb foku volt. Bizonyságot tehet- 
nek mellettem mindannyian s 100-120 
tánczospárnak bizonysága – azt hiszem 
– kétségtelen bizonyiték. 

Mind e fenntirtaknak pedig summája 
ez: a reformaátus majális na- 
gyon jóld sikerült. 

A mi felől tanuskodni fog az anyagi 
elszámolás is, melyet lapunk — jelenlegi 
szük tere miatt – csak jövő számában ad. 

Különfélék. 

Kürthy János m. kir. pénzügyi 
titkárt a m. kir. pénzügyminiszter e hó 
1-sején a zilahi m. kir. pénzügyigazgatóság- 
hoz pénzügyigazgatói helyettessé nevezte ki. 

— Helyettes tanár. A zilahi ev. ref. fő 
gimnáziumhoz német, magyar nyelv. és iro 
dalmi tanszékre helyettes tanárrá az egy- 
házker. közgyülés Kováes Ferencz deb- 
reczeni ref. főgimnáziumi volt helyettes ta- 
nárt választotta meg. 

— Zilah város képviselőtestülete f. hó 
4 én tartott közgyülésében városi állat- 
orvossá Giecezy György kékesi kör-állat- 
orvost, városi mérnökké pedig 
A baffy Zsigmond szentesi városi mérnököt 
választották meg. 

— Személyi hir. Abonyi Gyula, a 
budapesti nemzeti szinház tagja f. hó 9-én 
városunkba érkezett. 

— Olcsó marha-só. A m. kir. földmi- 
velésügyi miniszter 50.771. számu leirata 
szerint az olcsó marha. só forgalomba hoza- 
tala Szilágyvármegye területén 5 helyen en- 
gedélyezett sóárudában métermázsánként, és 
pedig Sz.-Somlyón 6 frt 60 kr.,, Tasnádon kor szoktak lenni, -– voltak most is 6 frt 65 kr, Zsibón 6 frt 30 kr., Hadadon egyesek, kiknek - egyenest kimondom 7 frt 20 kr. és Zilahon 6 frt 20 krért áru- 

Elek megborzongott. Szétnézett erő- Nem birt elaludni. Felkelt és háló- sen, valami életszinü tárgyat keresve köntösében járkálni kezdett a szobában. szemeivel, de sehol sem talált ilyet. 
Fehér, szüzi merev volt itt minden. 
És Elek elérté a leány bánatát, ki 

megsiratta fehér szobáját, életét s vigasz- 
talni akarta. 

Beszélt neki haszontalan, kedves dol- 
gokat ismerkedésőök idejéről. 

—– Tudja, mikor elfogyott a pénze, 
Ági, varrni még nem járt és nem tudta 
a lakáspénzt megfizetni ? 

Ági már nem sirt. Mosolygott, mint 
eső után a szivárvány. 

Tudom. Magához mentem lakni, maga 
meg egy barátjához. Hát arra emlékezik, 
mikor ismét egyikünknek sem volt pénze 
s kölcsönkért tojásból csináltam rántottát ? 

- Emlékszem. És a rántotta nem 
állt össze, mert sok vizet öntött a tojáshoz. 

A fehér szoba visszhangzott a kacza- 
gástól. 

Végre el kellett válniok, az óra ké- 
sőt mutatott. Ép 
Nem tudtak eltelni egymással. A vérők 
forrt, ajkaik lángoltak, egymást kivánták 
s ha a férfi nem őrzi meg agyát a fel- 
csapó lángoktól, a fehér lány elég ezen 
az estén a szerelem tüzpróbájának kohó- 
jában. 

IV. 

A menyegzőt megelőző éjszakal Ki 
tud ekkor aludni? 

Ági lázasan hánykódott ágyában. A 
teste forró volt, a lélekzete gyors, a torka 
száraz és összeszorult. 

egy óráig bucsuztak. 

Ehhez nem volt türelme. Izgatott- 
sága a járás alatt még fokozódott. Ekkor 
éjjeli asztalán megpillantotta fehér kötésü 
imakönyvét, s mohón kapott utánna. 

Imádkozni kezdet és az istennel 
való társalgás közben vére lehült és 
nyugodtabb lett. Sokáig imádkozott, mind- 
addig, mig egészen kimerült s ekkor ujra 
lefeküdt. 

A lázas izgatottságot most valami 
hideg, dermesztő bágyadtság váltotta fel. 
Ismét nem birt elaludni. 

Hanyat feküdt ágyában, keblén össze- 
tett kezekkel, s egyszerre egész a lel- 
kéből felcsukló zokogás rázkódtatta meg. 

Félig őrjöngve ugrott ki ágyából, 
zokogott szivszaggatóan, fájdalmasan, 
valami homályos sejtelemmel: az ártat- 
lanságát siratva. 

Ide-oda támolygott a szobában, s 
egyszerre belé botlott a kosár virágba. 

A leány idegei végkép kimerültek a 
különböző érzelmek hullámzása alatt, s 
letérdelt a kosár előtt, és fejét kéjelegve 
nyugtatta a virágok közé. A liliom viasz- 
fényü levele rá hajlott az arczára, a jáz- 
min hosszu örök csókkal tapadt ajkára, 
két tubarózsa bezárta vergődő szempilláit 
s a fehér virágok menyegzője reggelére 
— megfojtották. 

sittatik. Ezen az okszerü 
szempontjából és állategészségügyi érdekből 
nagy fontossággal biró olcsó marha-sóra a 
gazdaközönség figyelmét felhivjuk. 

— A kőbányai királysörfőző, melynek 
mintaszerü berendezése a kontinensen pár- 
ját ritkitja, eddigi termeléseit egy ujabb 
fajta sörrel, Maláta sörrel gazdagitotta. 
Ezen kellemes és zamatos izü üditő italt 
legelső orvosi szaktekintélyeink, dr. Korányi 
és dr. Kétli tanárok gyógyezélokra is kivá- 
lóan alkalmasnak találták, s ma már a fő- 
város klinikáin, sanatóriumaiban gyógyitó 
szer gyanánt alkalmazzák, s a sörivó kö 
zönségnél is országszerte közkedveltségnek 
örvend. A kőbányai királysörfőző ezen ma- 
láta-sör epecialitásával a hazai söripart elő- 
mozditja, mivel az országba beözönlő kül- 
töldi hasonló gyártmányok behozatalát lé- 
nyegesen csökkenti. 

— A felszázados évforduló emléke. A 
szabadságharcz félszázados évfordulójának 
hatalmas müvészi emléket emelt három kép- 
iró müvész: Vágó Pál, Spányi Béla és a 
lengyel Styka Jan. Megfestették Nagy Sze- 
bennek 1849. márczius 11-én Bem által tör- 
tént bevételét. 120 méter hosszu és 15 mé- 
ter magas óriási vásznan elénk varázsolták 
Bem apó egyik legszebb diadalát, a magya- 
rok első győzelmét az osztrák-orosz szövet- 
ségeseken. Szemünk előtt foly le az ütközet, 
magunk is benne vagyunk a csata hevében 
és mi is érezzük, hogy győzelem lessz a 
vége ennek a tusának, olyan reménykedve 
nézünk a ,hős lengyel-ére, a veressipká- 
sokra, a halálmegvető székelyfölkelőkre, a 
száguldó huszárokra. Fényes táborkara élén 
vizsgaszemmel kiséri a harez minden moz- 
zanatát a hős vezér. Amodább kaszás góbék 
kapnak össze a szuronyos muszkával. Jobbra 
Koburg-Vilmos huszárok fergetege szalajtja 
meg a muszka ágyukat, futva közelg végső 
rohamra a veressipkások 11. zászlóalja. Él, 
mozog, küzd minden alak, hullámzik az 
egész had s hogy teljes legyen az illuzió, 
muüvészi kész csalóka földdel kötötte össze 
a vásznat, a festett fü-fa összeolvad az igazi- 
val és nem tudod, melyik a müvész, s me 
lyik a természet munkája. Végezetül ma- 
radt, a ki nekünk legkedvesebb. Különvál- 
tan, a győzelem reményétől lelkesülten ha- 
talmas lovon ül Petőfi Sándor, a szabadság- 
harcz Tyrtaeusa, a szabadság dallosa, a sza- 
badságért elvérzett költő. Magyar-lengyel 
müvészi hév egy képre hozta a magyar-len. 
gyel testvériség két legnagyobb ulakját : 
Petőfit és Bem apót. A ki látta ezt a ké- 
pet, csak egy mondani valója van még: 
Pesten jártában senki el ne mulassza meg- 
nézni a Bem-Petőfi körképet. 

– Ragalyos betegségek. Folyó évi 
augusztus 7.iki állapotnak megfelelőleg a 
„Földmivelési test ban az ál- 
lategészségügyi kimutatás Szilágyvármegyé- 
ről következő hivatalos adatokat közli : Lép- 
fene: Monó 1 u., Sülelmed 3 udv.,, Tusza 
1 udv., Vaskapu 1 udv., összesen 4 község, 
6 udvar. - Veszettség: Kr.-Horvát 
1 udv,, Tuza 1 udv., Varsolcz 1 udvar, ösz- 
szesen ö község 3 udvar. - Rühkór.: 
Czigányi 1 udv., Illésfalva 5 udv., Vártelek 
2 udv., öszszesen 3 község 8 udvar. - Ser- 
tésvész: Hidvég 1 udv., Kr.-Czégény 1 
udv., Varsolez 7 udv, Zilah 1 udv., összesen 
4 község. 

— Szülők figyelmébe ajánljuk Rőser 
tan és nevelőintézetét (alapittatott 1853-ban.) 
0 kitünő hirnévnek örvendő intezet magá- 
ban foglal 3 osztályu keresk. iskolá t, 
mely teljesen egyenrangu a keresk. akadé- 
miákkal, érettségi bizonyitványai az e gy- 
éves önkéntességre képesitenek és 
négy osztályu polgári iskolát. A ta- 
nulók kivánatra az iskolákkal kapesolatos 
nevelő internátusba is felvétetnek. 
Bővebb értesitést szivesen küld Rőser Já- 
nos igazgató, Budapesten. 

— A ,Kakas Márton«-ból. Párbeszéd. 
A : Olvastad Dante poklát ? , 

B: Nem, de már kétszer házasodtam. 

-Jó segiség. 
kácsnőhöz): Terka, 
főzésnél. 

Házileány (a sza- 
ma segitek magának a 

Szakácsnő. Ma ne segitsen kisasszony, 
ma nagyon sok a dolgom. 

TE Kérdés. 
—– Miért vezeti a férfi karján a nőt? 

Mert a nő, ha magára hagyják köny- 
nyen elbukik. 

x Bosszantó. 

Korheoly (a mint virradatkor haza- 
felé ballag a korcsmából): Hiszen szép 
volna ez a nyár, csak az az egy nagy hát- 
ránya van, hogy alig ül be az ember este a 
korcsmába, mindjárt megvirrad. 

Házasságközvetitőnél. 
Ur: És tud ez a hölgy főzni is ? 
Közvetitő: Oh de mennyire. Hiszen 

éppen a főzés miatt volt kénytelen elválni 
az első férjétől ! 

takarmányozás / CGondoskodás. 
Anya: Lesz rá gondom, hogy lányom 

husz éves korában férjnél legyen. 
Ur: És ha nem akad kérője? 
Anya: Addig marad husz éves a mig 

akad. 

Medern cseléd. 
Urnő: Azt az egyet meg 

mondanom, hogy én magam főzök. 
Cseléd: De mit gondol, nagysága, hi- 

szen akkor egyetlen szeretőm se marad meg. 

— Apróságok. Elszólás. Fiatal férj : 
Emlékszel-e még kedves Emmám, ebben a 
lugasban lepett meg bennnüket a mama, 
amikor az első csókot adtam neked? 

A feleség: Oh hogyne, szegénynek 
három órahosszat kellett várakozni rá. 

kell még 

x Őszinteség. Egyik dusgazdag, 
de felette zsugori nagykereskedő feltünően 
szép leányát elakarta jegyezni egy vidéki 
földbirtokos. A szerelmes ifju szándékát még 
nem is közölte az apával, mikor a mult- 
koriban az utczán összetalálkoztak. 

— Hallottam, ön szereti az én lányo- 
szólitá meg az apa a földbirtokost. 
Igen uram. 
El akarja venni? 
El! 

—– Tudja-e, hogy az egy rosszlelkü te- 
remtés ? 

—– Tudom. 
— Hát azt tudja-e, 

dühös és kiálhatatlan ? 
— Hozzá vagyok az ilyenhez szokva, 

nem határoz. 

mat 

— 

hogy ingerlékeny, 

– És azt tudja, hogy a legkaeczérab- 
bak egyike ? 

—– Tudom. 
—– Ésa azt tudja e, hogy az a pénz, a 

miről beszélnek, nem az övé, hanem az 
enyém ? 

– Tudom. 
— Es maga nem kap egy krajczárt 

sem ? 

— Nem baj uram, megélünk mi szere- 
lemből is. De most feleljen valamirs. Igaz-e 
az, hogy maga egy hitvány, nyomorult zsu 
gori fráter ? 

– Uram! 
– Aki boldogtalanná akarja 

leányát és ugy alkuszik rá, 
jára ? 

– Elég! megvallom önnek őszintén, 
hogy a mit a leányomról mondtam — nem 
igaz 13 

– Köszönöm. Én is megvallom önnek 
őszintén, hogy a mit önről mondottam - 
igaz! 

– Foulard-selyem 65 Rkrtől 3 frt 
35 krig méterenként - japáni, chinai stb. 
legujabb mintázatok és szinekben, valamint 
fekete, fehér és szines Henneberg-ee- 
lyem 45 krtól 14 frt 65 krig méterenként 
—– a legdivatosabb szövés, szin és mintázat- 
ban. Privát-fogyasztóknak postabér 
és vámmentesen, valamint házhoz szállitva - 
mintákat pedig óstafordultá- 
val küldenek, HENNEBERG G.selyem- 
gyárai (cs. és k. udvari szállitó) Zürich- 
ben. - Magyar levelezés. Svájezba két- 
szeres levélbélyeg ragasztandó. 

tenni a 

mint a kabát- 

Irodalom. : 

– ,,A Kerte, a kertészet összes 
ágait magába foglaló kertészeti szaklap 
15ik száma a következő tartalommal je- 
lent meg: Konyhakertészet. - Gyümöl- 
csészet. – Diszkertészet. - Lugas. - Gép- 
és eszközleltár. - Rovartan. – Tárcza. 
–-Közelről és Távolról. Hirek. 
Apró szakközlemények. Szerkesztői 
üzenetek. - Szines mümelléklet: Piros 
Jacket köszméte. Fametszetek. ,„A 
Kertt szerkesztősége és kiadóhivatala 
Budapest, VI., Andrássy-ut 23. sz. a. van. 

– Bolanden Konvád ma ünnepli 
hetvenedik születése napját; ez alkalomból 
összes 1040 iven 68 kötetre terjedő szép- 
irodalmi munkái magyar fordiításban 70 
Ért helyett füzve 5 frtért, egész vászon 
diszkötésekben 85 frt holyett 12 frt 50 
krért küldétnek meg. - Megjelent Dvorzsák 
„Idézetek Tára" zsebkiadás, közel ezer 
szerzőtől több mint 4000 idézet, ára füzve 
2 frt, diszkötésben 2 frt 40 kr. - Comp. 
Theol. Dogm. füzve 60 kr., kötve 1 frt. 
Comp. Hermeneut. Introduetio 60 kr., kötve 
1 frt. ,Havi Füzetek kiadóhivatala, 
Budapest, II. Donáti-u. u. 3. 

Szerkesztői üzenetek. 
Oe. J. urnak. Ördögkut. A ,„Közönség kö- 

réből" rovat alatt közölt felszólalás irójának neve 
nem tartozik a dolog érdemére, mert nem az itt 
a kérdés, hogy quis ? hanem az, hogy quid ? 

K. S. F. urnak Sz.-Nagyfalu. A csinos kis 
versek mai számunkra későn érkeztek.



A szilágysági vonal menetrendje, 

— Érvényes 1898. május 1-től. — 

Zilahtól -Nagy-Károlyig. 

Állomások bg13 s 
számu vonat 

Zilabh indul . . 420 301 
Cigányi.. 432 313 
Haraklány . . 447 327 
Sz.-Balla 504 3843 
Ököritó 520 359 
Sarmaság . 534 413 
Derzsida 603 442 
Alsó-Szopor . 626 504 
Ákos . 655 533 
Szakácsi 723 5659 
Tasnád 742 619 
Tasnád Szántó 806 643 
Érhatvan 821 658 
Mezőterem.. . . 8587 TI4 
Nagy-Károly érkezik. . . 906 743 

Nagy-Károlytól –Zilahig. 

Állomások 50121 nola 
számu vonat 

Nagy-Károly indul 630 415 
Mező-Terem . 600 443 
irhatvan . . 615 458 
Tasnád-Szántó 637 521 
Tasnád . 701 543 
Szakácsi T19 601 
kosz.. 750 633 

Alsó.Szopor 814 T00 
Derzsida 835 723 
Sarmaság . g49 7538 
ŐÖköritó 916 807 
Sz.-Balla 958 s878 
Haraklány 950 848 
Cigányi .. 1005 904 
Zilah érkezik 1017 918 

Sarmaságtól—Sz.-Somlyóig. 

5112 5114 
Állomások 

számu vonat 

Sarmaság indul. 909 x 438 
Somlyó-Ujlak . 935 504 
Sz.-Somlyó érk. . 953 523 

Sz.-Somlyótól-Sarmaságig. 

5111]5113 
Allomások ! 

számu vonat 

Sz. Somlyó indul 755 320 
Somlyó-Ujlak 814 339 
Sarmaság érkezik 839 403 

Az aláhuzott idő éjjeli idő 6-tól 6-ig reggel. 

FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓTULAJDONOS: 

BÖLÖNI SÁNDOR. 

Hirdetégek. 
529—1898. az. 
Árverési hirdetméeny- 

Alólirt kiküldött bírósági végrehajtó az 

1881. évi LX. t.-c. 102. §a értelmében 
ezennel közhirré teszi, hogy a sz.-somlyói kir. 
járásbiróság 6813. számu végzése által a 
Weisz Simon javára Páskuj József ellen 

1200 frt tőke, ennek 1898. évi február hó 26 

napjától számitandó 5" kamatai és eddig 

összesen 46 frt 95 kr. perköltség követelés 

erejéig elrendelt kielégitési végrehajtás alkal- 

mával biróilag lefoglalt és 1440 ífrtra becsült 

szarvasmarhákból álló ingóságok nyilvános 

árverés utján eladatnak. 
Mely árverésnek a V. 24]2. sz. kikül- 

detést rendelő végzés folytán a helyszinén, 

vagyis Szilágy-Somlyón, a barompiaczon 

leendő eszközlésére I898. évi augusztus 

nó 16-ik napjának délelőtt 9 órája határ- 
időül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 

ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 

az érintett ingóságok ezen árverésen, az 1881. 

évi LX. t.-e. 107. §-a értelmében a leg- 

többet igérőnek becsáron alul is eladatni 

fognak. 
Az elárverezendő ingóságok vételára az 

1881. évi LX. t. e. 108. § ban megállapitott 
feltételek szerint lesz kifizetendő. 

Kelt Sz.-Somlyón, 1898. évi junius hó 
13-ik napján. 

VIRÁG LÁSZLÓ, 

Jó karban lévő 

T" hat darab 

száz vedres hordó 

TuS eladó. 
Bővebb fölvilágositást ad 

A „Szitlágy-Somlyó" 
kiadóhivatala. 

45–1898. sz. 

AÁ rverési hirdetmény.- 
Alólirott birósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel köz- 

hirré teszi, hogy a tasnádi kír. járásbiróság 

1898. évi 78. P. számu végzése következté- 

ben Mihály Károly ügyvéd javára Sziky 

Albert és társai ér-hatvani lakosok ellen 

199 frt 60 kr. s jár. erejéig 1898. évi április 
hó 15-én foganatositott kielégitési végrehaj 
tás utján lefoglalt és 484 frtra becsült I. 
Sziky Károly és nejénél lovak, 
szarvasmarhák, gazdasági eszközök, házi bu- 
tor és fa, II. Sziky Jánosnál szarvas- 
marha, sertés, tüzifa és házi butor, III. 
Sziky Albeortnél 1 szóró rostából álló 
ingóságok nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a tasnádi kir. jbiróság 

V. 242-1898. sz. végzése folytán 199 frt 60 
kr. tőkekövetelés, és eddig összesen 65 frt 
51 krban biróilag már megállapitott költsé- 

gek erejéig Ér-Hatvanban, végrehajtást szen- 

vedettek lakásán leendő eszközlésére 1898. 

évi augusztus hó 13-ik napjának d. 

e. 9. órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 

szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi 

LX. t.c. 107. és 108. § a értelmében kész- 

énzfizetés mellett, a legtöbbet igérőnek 

becsáron alul is el fognak adatni. 
Tasnádon, 1898. évi julius hó 23-ikán. 

NÓTI GÉZA, 
kir. birósági végrehajtó. 

hátta 

FLIEGENDE BLÁTTERT 

Pillangó 

Budapest, 

VI., Teréz-körut 35. 

Tlófizetési ára: 

3 hónapra 1 írt. 

140 -1898. kgysz. 

Árverési hirdetmény. 

ros tulajdonát képező ujonnan 

léképületeivel és kertjével 
november hó 1-étől 

d. e. 11 órakor a városház 
termében tartandó nyilvános 

sen haszonbérbe fog adatni. 
Árverelni szándékozók a kikiáltás 

ár 100-át tevő bánatpénzt az 

kir. bir. végrehajtó. zottság elnökéhez letenni tartoznak. 

Mutatványt ingyen küld a kiadóhivatal 

Melynélfogva ezennel köztudomásra 
hozatik, hogy a városi képviseleti köz- 
gyülésnek 140-1898. sz. a kelt ha- 
tározata folytán a Szilágy-Somlyó vá- 

épült 

városi szálloda összes mel- 
1898. évi 

kezdődőleg 6 

egymásután következő évre 3000 frt 

évi bérösszeg kikiáltási ár mellett, a 
folyó évi augusztus hó 21-én 

tanács- 
árveré- 

árve- 

rés megkezdése előtt az árverelő bi- 

Az árverési és bérleti feltételek 

egyéb részletei a polgármesteri hiva- 

talban a hivatalos órák alatt bete- 

kinthetők. 

Szilágy-Somlyó, 1898. augusztus 2. 

Polgármester helyett: 

Svaiczer Gábor, 
a főjegyző. 

2-1898. m. r. sz. 

Z 

Hirdetmény. 
Közhirré tétetik, mikép a folyó 

évi julius hó 20-án bitangságból fel- 
fogott egy 7 éves fehér szőrü, fennálló 
szarvu s 65 forintra becsült ellős tehén 

Kárásztelek községházánál 1898. évi 
augusztus 21-én, d. u. 2 órakor nyil- 
vános árverésen el fog adatni készpénz- 

fizetés mellett. 
Kelt Kárászteleken, 

julius 24-én. 
1898. évi 

Hatzel Florián, 
főbiró. 

Vajda László, 
körjegyző. 

Szilágyvármegye alispánjától. 

16307- 1898. kig. szám. 

Pályázati hirdetmény. 
Szilágyvármegye törvényhatóságá- 

nál Szilágy-Cseh székhelylyel rendsze- 
resitve levő és elhalálozás következté- 

ben üresedésben levő törvényhatósági 

állatorvosi állásra, továbbá Kraszna 
székhelylyel ujonnan rendszeresitett 

törvényhatósági állatorvosi állásra 
ezennel pályázatot hirdetek és felhi- 
vom mindazokat, kik ezen állások va- 
lamelyikét elnyerni óhajtják, hogy az 
1888. évi VII. t.-ez. 133. §-a s annak 
végrehajtása ügyében 40.000-8868. sz. 
a. kiadott miniszteri rendelet 303. 
§-ában megjelölt minősitésüket, kato- 
nai kötelezettségük teljesitését, eddigi eczimü 
alkalmaztatásukat, valamint munkaké- 

lapot 9 pes és egészséges voltukat igazoló ok- 
mányokkal fölszerelt és kellően bé- 
lyegzett pályázati kérelmüket folyó 

kávéházban, évi augusztus hó 12-ig bezárólag hoz- 

kasinóban, zám adják be. 
g Ezen állások mindenikével évi 600 

vendéglőben, frt fizetés és 350 frt fuvaráltalány 

megtekinthető. élvezete van egybekötve. 
Megjegyeztetik, hogy a Szilágy- 

Csehbe kinevezendő állatorvos a sz.- 
csehi járás és a zsibói járás felének, 

a Krasznára kinevezendő állatorvos 

pedig a sz.-somlyói és krasznai fő- 

szolgabirói járások állategészségügyi 
szolgálatát lesz köteles ellátni. 

Zilah, 1898. julius 22. 

Dr. Kaizler György, 
3-3 alispán. 

Szilágyvármegye alispánjától. 

16413-1898. kig. szám. 

Pályázati hirdetmény. 
Szilágyvármegye központi közigaz- 

gatásánál ujonnan rendszeresitett és 
évi 500 frt fizetés, 150 frt lakbér-il- 
letménnyel javadalmazott irnoki ál- 
lásra ezennel pályázatot nyitok. 

Felhivom tehát mindazokat, a kik 
ezen állást elnyerni óhajtják, hogy el- 
méleti és gyakorlati ismereteiket, eset- 

leg az 1875. évi II. t.-ez. által bizto- 
sitott igényjogosultságokat, eddigi köz- 
szolgálatukat, valamint munkaképes és 

egészséges voltukat igazoló okmányok- 
kal fölszerelt pályázati kérelmüket f. 
évi augusztus hó 13-ig bezárólag 
hozzám nyujtsák be. 

Zilah, 1898. julius 22. 

Dr. Kaizler György, 
alispán. 

Részvény-Társaság 

Alaptőke 4,800.000 korona. 
[ .. 

Maláta-sőör e 
Bajor módra készült ezen legujabb sör- 

gyártmányunk arra van hivatva, hogy az e 
nemü külföldi árukat kiszoritsa. 

Kellemes zamatja miatt kedvelt üditő 
iital és gyógyhatásánál fogva a legelső 
orvosi szaktekintélyek melegen ajánlják, kü- 
lönösen dr. Korányi Frigyes és dr. Kétli 
Károly egyetemi tanár urak tavusitják, 
hogy ezen sör sikeresen hasznalhatónak bi- 
zonyult. 

Idegbajokban, vérszegénységnél, emész- 
tési zavaroknál, gyengeségnél maláta-sörüuünk 
kétségtelenül jótékony hatást gyakorocl. 

Árak vidékre: Nagy láda: 60 kis pa- 
laczk 6 frt, betét 4 frt összesen 10 írt. 

Kise láda: 30 kis palaczk 3 frt, betét 
2 frt, összesen 5 frt, budapesti vasuti állo- 
máara szállitva utánvétellel. 

Hónapokig eltartható. 
A ládákért és palaezkokért adandó 4 

forint illetve 2 frt betétet, azoknak bér- 

mentes visszaadásakor visszaszolgáltatjuk. 
Megrendeléseket elfogadnak: Gyári 

irodánk Kőbányán, városi irodánk: Buda- 
bpest, VII., Kertész-uteza 40. és helybeli fő 

raktárosunk : 

NUSSBAUM JAKAB. , 

m 

nyitottam. 

munkákat tiszta, csinos és 
árak mellett. 

Mindennemü könyvkötői 

laltatnak el. 

A nagyérdemü 
tisztelettel 

i 

ségem átvehetem, Vass László füszer- 

saját lakásomon, Magura-utczán, 

közönség becses 

ntal Iároly, 
könyvkötő és aranyozó. 

Uj könyvkötő üzlet. 
Van szerencsém a n. é. helybeli és vidéki közönség tudomá- 

sára adni, hogy Szilágy-Somlyón, egy a mai kornak megfelelő 

KÖNYVKÖTŐ ÜZLETET 

Elvállalok minden e szakmába vágó könyvkötő és aranyozási 

pontos kivitelben, a legjutányosabb 

munkák, mig piaecztéri üzlethelyi- 

és könyvkereskedésében és 

a ecsendőr laktanya mellett vál- 

pártfogását kérve, mély 

Nyomatott Bölöni Sándor gyorssajtóján Szilágy-Somlyón. 1898.


